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Remaining CERP Measures Implementation Progress
Progreso de Implementación de las Medidas Restantes del CERP
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Ag Equipment Replacement

Passenger Vehicle Replacement

HD Truck Replacement

School Bus Replacment

Alternatives to Ag Burning

Residential Lawn and Garden Equipment

Public Fleet Vehicles

Passenger Vehicle Repair

Residential Air Filtration

Commercial Lawn and Garden

Spent Remaining Funding
Agotado Fondos Disponibles

Vehículos de Flotilla Pública



Clean Air Rooms Update 
Actualización de Habitaciones de Aire Limpio
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Allocated in 
CERP Progress Remaining 

Funding $250,000 $216,000 $31,076.13

Units 5,000 1,056 144

Asignado en
el CERP Progreso Restante

Fondos $250,000 $216,000 $31,076.13

Unidades 5,000 1,056 144



Clean Air Rooms Update
Actualización de Habitaciones de Aire Limpio

• Since program opened, District 
has worked with CSC and CBOs 
to conduct outreach and 
plan/attend events to sign 
residents up for program 
– Social media posts, direct outreach 

to schools, community centers and 
other community hubs, coordination 
with CBOs 
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• Desde el inicio del programa, el 
Distrito ha trabajado con el Comité y 
Organizaciones Comunitarias (CBOs, 
por sus siglas en ingles) para 
realizar actividades de alcance y 
planificar/asistir a eventos para 
inscribir a los residentes en el 
programa
– Publicaciones en redes sociales, 

alcance directo a escuelas, centros 
comunitarios, coordinación con CBOs



Direct Mail Outreach Campaign
Campaña de Alcance por Correo Directo

• District worked with an advertising agency to send out a 
targeted mailer with information on the Clean Air Room 
Program to households within the AB 617 boundary
– Over 8,000 mailers delivered 

• District has seen in an increase in calls and inquiries via 
phone, email, and in person

• El Distrito trabajó con una agencia de publicidad para 
enviar un correo dirigido con información sobre el 
programa de Habitaciones de Aire Limpio a los hogares 
dentro del límite de AB 617 
– Más de 8,000 envíos por correo entregados

• El Distrito ha observado un aumento en llamadas y 
consultas por teléfono, correo electrónico y en persona
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Air Filtration Programs
Programas de Aire Limpio
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Air Filtration
Filtración de Aire 

Clean Air Centers
Centros de Aire Limpio

(current District program)
(programa actual del Distrito)  

Residential Air Filtration
Filtración de Aire 

Residencial

(current District program)
(programa actual del Distrito) 

Sensitive Receptors (Schools, Daycares, 
Child Centers, Senior Living Centers, 

Nursing Homes) 
Receptores Sensibles (Escuelas, 

Guarderías, Centros de Cuidado Infantil, 
Centros de Vivienda para Adultos 
Mayores, Centros de Enfermería

Especializada)

(program expansión opportunity)
(oportunidad para ampliar el programa)



Continued Opportunities with Clean Air Rooms Program
Oportunidades Continuas con el Programa de 

Habitaciones de Aire Limpio
• Opportunity #1: Based on 

continued participation, CSC can 
consider reallocating additional 
$250K for additional ~1,100 units 
for residents

• Opportunity #2: Reallocate $250K 
to support other sensitive 
receptors, including schools, 
daycares, preschools, senior living 
centers
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• Oportunidad #1: Según la 
participación continua, el Comité 
podría considerar reasignar 
$250,000 dólares adicionales para 
aproximadamente 1,100 unidades 
adicionales para residentes

• Oportunidad #2: Reasignar 
$250,000 dólares para apoyar a 
otros receptores sensibles, como 
escuelas, guarderías, preescolares y 
centros para adultos mayores



Clean Air Rooms Program Expansion
Expansión del Programa de Habitaciones de Aire Limpio

• Given alignment with CARB’s incentive 
guidelines for improving indoor air 
quality, the District proposes to expand
the Clean Air Rooms Program to 
include: schools, daycares, childcare 
centers, senior living centers, nursing 
homes and additional spaces that 
serve sensitive receptors
– Commercial sized units, depending 

on size of facility
– $250,000 will be allocated to effort 
– District will bring updates to CSC 

and adjust as needed 
• District will still continue outreach for 

residential/in-home purifiers 
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• Dada a la alineación con las directrices de 
incentivos de la CARB para mejorar la calidad del 
aire interior, el Distrito propone expandir el 
Programa de Habitaciones de Aire Limpio para 
incluir: escuelas, guarderías, centros de cuidado 
infantil, centros de vida para personas mayores, 
centros de enfermería especializada y espacios 
adicionales que atienden a receptores sensibles
– Unidades de tamaño comercial, dependiendo del 

tamaño de la instalación
– $250,000 dólares serán asignados a este 

esfuerzo
– El Distrito presentará actualizaciones al Comité y 

ajustará según sea necesario
• El Distrito seguirá realizando actividades de alcance

para purificadores residenciales/en el hogar



Clean Air Rooms Program Outreach
Alcance del Programa de Habitaciones de Aire Limpio
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What other locations should we reach out to?
Qué otros lugares deberíamos contactar?

Senior Center  / Centro para Adultos Mayores

Elementary School / Escuela Primaria

Daycare Facility / Centro de Cuidado para Niños

Middle School / Escuela Secundaria

High School / Preparatoria

https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1GdtA3lwFp3H521pRwC6j-N4n8jrXFLw&ll=35.22923286233791%2C-118.923600210184&z=14


Proposed Clean Air Room Enhancements
Mejoras Propuestas para Habitaciones con Aire Limpio

Program Funding Amount 
Existing Residential Air Purifier Program $250K (almost complete, ~30K remaining)

Additional Funding to Residential Air Purifiers $250K 

Additional Funding for Sensitive Receptors (schools, daycares, childcare 
centers, senior living centers, nursing homes 

$250K

Total Funds in Air Filtration Measures $750K
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Programa Monto de Fondos
Programa Residencial Existente de Purificadores de Aire para el Hogar $250,000 (casi completo, restan

aproximadamente $30,000)
Fondos Adicionales para Purificadores de Aire Residenciales $250,000
Fondos Adicionales para Receptores Sensibles (escuelas, guarderías, 
centros de cuidado infantil, centros para adultos mayores y enfermería 
especializada)

$250,000

Fondos Totales para Medidas de Filtración de Aire $750,000



Opportunities for Funding Re-allocation 
Oportunidades para la Reasignación de Fondos
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$3.4M available from Heavy 
Duty Truck Replacement 

measure

YES: Add additional $250,000 to Residential Air 
Filtration Program 

Funding can provide additional ~1,100 purifiers to 
Arvin/Lamont residents

NO: I’m Not Ready to Move Money at This Time
Air Purifier program will close once funds expended

SÍ: Agregar $250,000 adicionales a la Medida de  
Filtración de Aire Residencial

Los fondos pueden proporcionar aproximadamente 1,100 
purificadores adicionales para los residentes de Arvin y 

Lamont.

NO: No Estoy Listo para Mover Dinero en Este 
Momento

El programa de purificadores de aire cerrará una 
vez que se agoten los fondos

$3.4 millones disponibles de la 
medidia de Reemplazo de 

Camiones de Servicio Pesado



Building Consensus: Residential Clean Air Rooms Construyendo 
Consenso: Habitaciones de Aire Limpio Residenciales
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YES: Add $250,000 to Air Filtration Program Expansion
Expand the Clean Air Rooms Program to spaces that serve 

sensitive receptors (schools, childcare centers, nursing 
homes, etc.)

Sí: Agregar $250,000 para la Expansión de Filtración de Aire
Expandir el Programa de Habitaciones de Aire para 

espacios adicionales que atienden a receptores sensibles 
(escuelas, centros de cuidado infantil, centros de 

enfermería especializada, etc.)

$3.4M available from Heavy 
Duty Truck Replacement 

measure

$3.4 millones disponibles de la 
medidia de Reemplazo de 

Camiones de Servicio Pesado NO: I’m Not Ready to Move Money and Expand the 
Program at This Time

NO: No Estoy Listo para Reasignar Fondos ni 
Expandir el Programa en Este Momento



Questions/Feedback?
¿Preguntas/Comentarios?
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